
  

Mandat de volontaire canadien.ne en Guinée 
GN-FproF-CT-08 

 

 

Appui en agroforesterie en Guinée, dans le cadre du projet Femmes Pro-Forêts. 

1. CONTEXTE 

1.1 Le projet « Femmes Pro-Forêts 

Le projet « Femmes Pro-Forêts : Projet d’adaptation aux changements climatiques dans le Parc national 
du Moyen-Bafing » en Guinée, financé par le Gouvernement du Canada par l’entremise d’Affaires 
mondiales Canada (AMC) est prévu pour une durée de trois ans. Son objectif ultime est d’accroître 
l’Adaptation aux changements climatiques (ACC) des femmes et jeunes femmes (F/JF) vulnérables et leur 
famille des paysages forestiers du Parc national du Moyen-Bafing (PNMB). 
 
Pour y parvenir, Femmes Pro-Forêts vise trois principaux résultats : 
- Une adoption accrue des solutions fondées sur la nature (SfN) d’adaptation aux changements 

climatiques soutenant la biodiversité forestière par les parties prenantes du Parc national du Moyen-
Bafing au bénéfice des femmes et jeunes femmes vulnérables et leur famille; 

- Une amélioration durable des opportunités économiques des femmes et jeunes femmes et leur famille 
à partir des SfN soutenant la biodiversité forestière et l’adaptation aux changements climatiques des 
communautés vulnérables; 

- Une gouvernance inclusive et équitable accrue de la biodiversité forestière du Parc national du Moyen-
Bafing en faveur de l’adaptation des femmes et jeunes femmes vulnérables et leur famille aux 
changements climatiques. 

 
Afin d’atteindre ses objectifs d’adaptation aux changements climatiques (ACC), le projet fait la promotion 
de diverses solutions fondées sur la nature (SfN) soutenant la biodiversité, et parmi celles-ci on retrouve 
la reforestation, la régénération naturelle écologique et assistée, l’agroforesterie et l’agroécologie. 
Plusieurs activités sont associées à ces SfN tels que la mise en place de pépinières communautaires et de 
parc à bois énergie, des campagnes communautaires de reforestation, l’aménagement de parcelles 
modèles agroforestières et agroécologiques, etc. Le mandat actuel est directement associé à ces diverses 
activités.  

1.2 Description du contexte dans lequel le.la coopérant.e interviendra 

Plus spécifiquement, le.la coopérant.e appuiera l’équipe du projet, et plus spécifiquement le spécialiste 
en foresterie/agroforesterie et le responsable développement des filières paysannes et des systèmes 
collectifs de mise en marché, dans le suivi des pépinières communautaires, des parcs à bois énergie, des 
campagnes de reforestation, de l’utilisation des produits forestiers non ligneux (PFNL) et dans le 
développement de méthodes et de modèles agroforestiers et agroécologiques adaptées aux besoins 



sexospécifiques des femmes et des jeunes femmes (F/JF) et au contexte biophysique et climatique de la 
zone d’intervention.  
 
 
 
2. OBJECTIFS, ACTIVITÉS ET RÉSULTATS ATTENDUS 
 

Description du mandat : 

Soutenir le projet FproF dans les activités associées à la reforestation, à l’agroforesterie et à l’utilisation 

des PFNL, notamment en ce qui concerne la production de plantules, la gestion des pépinières 
communautaires, les campagnes de reforestation communautaire, et les modèles 

agroforestiers/agroécologiques à promouvoir afin de répondre aux besoins des populations du 
PNMB.  
 

Objectif général : 

Soutenir le projet FproF dans les activités associées à la reforestation, à l’agroforesterie/agroécologie 
et à l’utilisation des PFNL.   
 

Objectifs spécifiques : 

1. Visiter les pépinières communautaires (6) du PNMB et celles de la Fédérations des Arboriculteurs 
du Fouta Djalon et faire des recommandations afin d’améliorer les conditions de production et la 
qualité des plantules produites (itinéraires techniques, contrôle des maladies, bonnes pratiques de 
gestion, etc.).  

2. Visiter les sites de parc à bois énergie et faire des recommandations techniques quant au schéma 
de plantation et à la gestion des sites.  

3. Proposer des modèles agroforestiers résilients aux CC pouvant être implanté dans les zones 
d’apprentissage collectives et individuelles de champs-école paysanset qui sont adaptées aux 
différents besoins des F/JF et de leurs organisations, et aux conditions de la zone d’intervention 
(cultures pérennes, espèces d’arbres, d’arbustes et de plantes à utiliser, associations bénéfiques, 
intégration de l’élevage, etc.). 

4. Proposer des modèles de tapades (jardins familiaux traditionnels) intégrées résilients aux 
changements climatiques, adaptés aux habitudes de vie et répondants aux besoins spécifiques des 
F/JF.   

5. Faire des recommandations quant aux bonnes pratiques de gestion durable et d’exploitation des 
PFNL, notamment en matière de karité, néré et d’arbres fruitiers.  

6. Contribuer au développement du matériel de formation et de vulgarisation destiné au personnel 

du projet, aux agents terrain, aux paysans formateurs et aux parties prenantes du PNMB. 

7. Former et renforcer le personnel du projet FproF et les parties prenantes du PNMB en matière 

d’agroforesterie.  

Activités :  

1. Réaliser des visites dans les pépinières communautaires, les parcs à bois, les zones d’apprentissage 
individuelles et collectives des champs-école paysans, les tapades (jardins familiaux traditionnels) 
afin d’émettre des recommandations en matière de bonnes pratiques de production, d’approche 
et de modèles agroforestiers et agroécologiques.  



2. Réaliser des rencontres de discussions auprès des parties prenantes du PNMB, des experts et 
autres personnes spécialistes concernant les meilleures pratiques agroforestières et 
agroécologiques de la région et discuter de leurs applications dans le PNMB 

3. Proposer des approches et des modèles en matière d’agroforesterie et d’agroécologie (applicables 
aux tapades et autres zones d’apprentissage individuelles et collectives) 

4. Développer du matériel de formation et d’apprentissage destiné au personnel du projet, aux agents 
terrain, aux formateurs paysans et aux parties prenantes du PNMB et les former.  

Résultats attendus : 

1. Un rapport de recommandations est rédigé concernant les meilleures pratiques de production et 
de gestion des pépinières communautaires et des parcs à bois énergie de même que sur les 
techniques de reforestation.    

2. Des approches et des modèles agroforestiers résilients et adaptés aux besoins sexospécifiques des 
F/JF sont proposés, notamment pour les zones d’apprentissage individuelles et collectives. 

3. Des approches et des modèles agroécologiques résilients et adaptés aux besoins sexospécifiques 
des F/JF sont proposés spécifiquement pour l’aménagement des tapades (jardins familiaux 
traditionnels) 

4. Du matériel de formation pour les équipes de FproF, les parties prenantes du PNMB et les 
paysans.nes est développé 

5. Une ou des séances de formation sont réalisées auprès du personnel de FproF, des parties 
prenantes du PNMB, des formateurs paysans et du personnel décentralisé de l’État 
(environnement, agriculture).  

6. Un rapport de mission est rédigé à la fin du mandat.  

 
 

Mesures transversales 

Égalité entre les femmes et les hommes : 

- Promouvoir la politique d’égalité entre les femmes et les hommes d’UPA DI et inviter les 
organisations partenaires à réfléchir aux besoins spécifiques des femmes et des jeunes femmes et 
à leur implication à tous les niveaux et à toutes instances de prise de décision de l’organisation. 

Environnementales : 

- Encourager une approche écologique de l’agriculture et contribuer au développement de pratiques 
respectueuses de l’environnement qui favorisent l’adaptation aux changements climatiques et la 
protection de la biodiversité. 

 
 

Période de réalisation du mandat 

Date de début du mandat  Le plus rapidement possible 

Date de fin du mandat  

Durée du mandat Au minimum 3 mois 

3. RESSOURCES 

Personne coopérante volontaire 

Nom et prénom  



Profession ou spécialité  

Courriel  

Cellulaire  

Homologue FproF 

UPA DI – Bureau de Guinée  
Adresse : Labé-Quartier Djoulou Première entrée – 3e rue 

Nom et prénom Amadou Mouctar Baldé/Moustapha Kallo 

Titre Directeur de la programmation/Responsable filières 

Courriel amadoumbalde@upadi.ca/ mkallo@upadi.ca 

Cellulaire +224 613 33 94 26 

Homologue administrative UPA DI 

Nom et prénom Christèle Mbounja 

Titre Agente de projet 

Courriel  cmbounja@upadi.ca 

Cellulaire 514 963-1017 

Homologue thématique UPA DI 

Nom et prénom Caroline Mailloux 

Titre Chargé de programmes environnement et CC 

Courriel  cmailloux@upadi.ca 

Cellulaire 438-937-3085 

4. PROPOSITION DE CALENDRIER DE RÉALISATION DU MANDAT 

Le calendrier des activités sera établi avec l’homologue FproF, l’homologue thématique FproF et 
l’homologue thématique UPA DI en début de mandat. 
 
 
5. CANDIDATURE 
 
Les personnes canadiennes ou résidentes permanentes intéressées peuvent faire parvenir leur CV à 

madame Christèle Mbounja à cmbounja@upadi.ca. 
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